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See the notice on TED website

530390-2026 - Gara
Germania – Lavori di costruzione di impianti di trattamento delle acque fognarie, impianti di 
depurazione e impianti di incenerimento di rifiuti – Erneuerung der Klärschlammbehandlung Los 
7 Rückbau Maschinentechnik
OJ S 146/2026 31/07/2026
Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Lavori

1. Committente

1.1.  Committente
Nome ufficiale: Abwasser-Zweckverband Südholstein
E-mail: vergabestelle@azv.sh
Forma giuridica del committente: Organismo di diritto pubblico controllato da un'autorità locale
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Servizi generali delle amministrazioni pubbliche

2. Procedura

2.1.  Procedura
Titolo: Erneuerung der Klärschlammbehandlung Los 7 Rückbau Maschinentechnik
Descrizione: Rückbau der kompletten Maschinen- und EMSR-Technik aus der 
Trockengutverladung.
Identificativo della procedura: b4d8d631-01cc-427f-a56a-c47a594fa1cf
Identificativo interno: 2026/0248
Tipo di procedura: Aperta
La procedura è accelerata: no

2.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Lavori
Classificazione principale (cpv): 45252000 Lavori di costruzione di impianti di trattamento delle 
acque fognarie, impianti di depurazione e impianti di incenerimento di rifiuti

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Indirizzo postale: Am Heuhafen 2  
Località: Hetlingen
Codice postale: 25491
Suddivisione del paese (NUTS): Pinneberg (DEF09)
Paese: Germania

2.1.4.  Informazioni generali
Informazioni supplementari: #Bekanntmachungs-ID: CXX3YYDYT184CFXY# Folgende 
Formulare aus dem Vergabehandbuch des Bundes werden nicht mitgeschickt, sie sind auf 
gesondertes Verlangen der Zentralen Vergabestelle einzureichen: - 221/222 Angaben zur 
Preisermittlung entsprechend Formblatt 221 oder 222 - 223 Aufgliederung der Einheitspreise
Base giuridica: 
Direttiva 2014/24/UE
vob-a-eu -

2.1.6.  Motivi di esclusione

https://ted.europa.eu/it/notice/-/detail/530390-2026
mailto:vergabestelle@azv.sh
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Fonti dei motivi di esclusione: Avviso
Violazione degli obblighi connessi a motivi di esclusione previsti esclusivamente dalla 
legislazione nazionale: Es gelten zusätzlich die gesetzlichen Ausschlussvoraussetzungen 
nach §§ 123 bis 126 GWB. Der Bieter hat anzugeben, ob Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 
GWB vorliegen und ob er selbst bzw. ein nach Satzung oder Gesetz für den Bieter 
Vertretungsberechtigter in den letzten zwei Jahren - gem. § 21 Abs. 1 Satz 1 oder 2 
Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetz oder - gem. § 21 Abs. 1 Arbeitnehmerentsendegesetz 
oder - gem. § 19 Abs. 1 Mindestlohngesetz mit einer Freiheitsstrafe von mehr als drei 
Monaten oder einer Geldstrafe von mehr als 90 Tagessätzen oder einer Geldbuße von mehr 
als 2.500 Euro belegt worden ist.
Partecipazione a un'organizzazione criminale: 
Reati terroristici o reati connessi alle attività terroristiche: 
Riciclaggio di proventi di attività criminose o finanziamento del terrorismo: 
Frode: 
Corruzione: 
Lavoro minorile e altre forme di tratta di esseri umani: 
Violazione dell'obbligo di pagamento delle imposte: 
Violazione dell'obbligo di pagamento dei contributi previdenziali: 
Violazione di obblighi in materia di diritto ambientale: 
Violazione degli obblighi in materia di diritto sociale: 
Violazione degli obblighi in materia di diritto del lavoro: 
Insolvenza: 
Amministrazione controllata: 
Cessazione di attività: 
Situazione analoga al fallimento ai sensi della normativa nazionale: 
Grave illecito professionale: 
Accordi con altri operatori economici intesi a falsare la concorrenza: 
Conflitto di interessi legato alla partecipazione alla procedura di appalto: 
Partecipazione diretta o indiretta alla preparazione della procedura di appalto: 
Cessazione anticipata, risarcimento danni o altre sanzioni comparabili: 
False dichiarazioni, omessa informazione, incapacità di fornire i documenti richiesti o 
acquisizione di informazioni confidenziali in merito alla procedura in questione: 

5. Lotto

5.1.  Lotto: LOT-0001
Titolo: Erneuerung der Klärschlammbehandlung Los 7 Rückbau Maschinentechnik
Descrizione: Die Rückbauarbeiten sind in drei verschiedenen Zeitabschnitten durchzuführen. 
Die Unterteilung ist wie folgt: 1. Phase: Rückbau der kompletten Maschinen- und EMSR-
Technik inkl. Lagertank der Trockengutverladung. 2. Phase: Rückbau 3 Stk. pFM 
Lagerbehälter + dazugehöriger Rohrleitungen (Keller) 3. Phase Rückbau verbliebener pFM 
Lagerbehälter inkl. Pumpen und Rohrleitungen
Identificativo interno: 2026/0248

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Lavori
Classificazione principale (cpv): 45252000 Lavori di costruzione di impianti di trattamento delle 
acque fognarie, impianti di depurazione e impianti di incenerimento di rifiuti

5.1.2.  Luogo di esecuzione
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Indirizzo postale: Am Heuhafen 2  
Località: Hetlingen
Codice postale: 25491
Suddivisione del paese (NUTS): Pinneberg (DEF09)
Paese: Germania

5.1.3.  Durata stimata
Data di inizio: 19/10/2026
Data di fine durata: 01/11/2028

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Vanno indicati nomi e qualifiche professionali del personale incaricato dell'esecuzione 
dell'appalto: Indicazione non necessaria
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): sì
L'appalto si addice anche alle piccole e medie imprese (PMI): sì
Informazioni supplementari: #Besonders auch geeignet für:selbst#, #Besonders auch geeignet 
für:other-sme#

5.1.7.  Appalto strategico
Obiettivo dell'appalto strategico: Nessun appalto strategico

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Avviso
Criterio: Altri requisiti economici o finanziari
Descrizione del criterio di selezione: Bescheinigung in Steuersachen (Auf Anforderung der 
Vergabestelle; Mittels Dritterklärung): Nachweis zur Entrichtung von Steuern: Aktuelle 
Bescheinigung in Steuersachen (Finanzamt)

Criterio: Misure per garantire la qualità
Descrizione del criterio di selezione: Eigenerklärung zur Eignung (technische und berufliche 
Leistungsfähigkeit) (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): Präqualifizierte Unternehmen 
führen den Nachweis der Eignung durch den Eintrag in die Liste des Vereins für die 
Präqualifikation von Bauunternehmen e.V. (Präqualifikationsverzeichnis) oder in die 
Präqualifizierungsdatenbank für den Liefer- und Dienstleistungsbereich. Bei Einsatz von 
Nachunternehmen ist auf gesondertes Verlangen nachzuweisen, dass diese präqualifiziert 
sind oder die Voraussetzung für die Präqualifikation erfüllen. Nicht präqualifizierte 
Unternehmen haben zum Nachweis der Eignung mit dem Angebot das ausgefüllte Formblatt 
"Eigenerklärung zur Eignung" vorzulegen. Bei Einsatz von Nachunternehmen sind auf 
gesondertes Verlangen die Eigenerklärungen auch für diese abzugeben. Sind die 
Nachunternehmen präqualifiziert, reicht die Angabe der Nummer, unter der diese in der Liste 
des Vereins für die Präqualifikation von Bauunternehmen e.V. (Präqualifikationsverzeichnis) 
oder der Präqualifizierungsdatenbank für den Liefer- und Dienstleistungsbereich geführt 
werden. Gelangt das Angebot in die engere Wahl, sind die Eigenerklärungen (auch die der 
Nachunternehmen) auf gesondertes Verlangen durch Vorlage der in der "Eigenerklärung zur 
Eignung" genannten Bescheinigungen zuständiger Stellen zu bestätigen. Bescheinigungen, 
die nicht in deutscher Sprache abgefasst sind, ist eine Übersetzung in die deutsche Sprache 
beizufügen. Das Formblatt "Eigenerklärung zur Eignung" kann mit den Vergabeunterlagen 
heruntergeladen werden. Die Einheitliche Europäische Eigenerklärung (EEE) wird akzeptiert.
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Criterio: Altri requisiti economici o finanziari
Descrizione del criterio di selezione: Eigenerklärung zur Eignung (wirtschaftliche und 
finanzielle Leistungsfähigkeit) (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): Präqualifizierte 
Unternehmen führen den Nachweis der Eignung durch den Eintrag in die Liste des Vereins für 
die Präqualifikation von Bauunternehmen e.V. (Präqualifikationsverzeichnis) oder in die 
Präqualifizierungsdatenbank für den Liefer- und Dienstleistungsbereich. Bei Einsatz von 
Nachunternehmen ist auf gesondertes Verlangen nachzuweisen, dass diese präqualifiziert 
sind oder die Voraussetzung für die Präqualifikation erfüllen. Nicht präqualifizierte 
Unternehmen haben zum Nachweis der Eignung mit dem Angebot das ausgefüllte Formblatt 
"Eigenerklärung zur Eignung" vorzulegen. Bei Einsatz von Nachunternehmen sind auf 
gesondertes Verlangen die Eigenerklärungen auch für diese abzugeben. Sind die 
Nachunternehmen präqualifiziert, reicht die Angabe der Nummer, unter der diese in der Liste 
des Vereins für die Präqualifikation von Bauunternehmen e.V. (Präqualifikationsverzeichnis) 
oder der Präqualifizierungsdatenbank für den Liefer- und Dienstleistungsbereich geführt 
werden. Gelangt das Angebot in die engere Wahl, sind die Eigenerklärungen (auch die der 
Nachunternehmen) auf gesondertes Verlangen durch Vorlage der in der "Eigenerklärung zur 
Eignung" genannten Bescheinigungen zuständiger Stellen zu bestätigen. Bescheinigungen, 
die nicht in deutscher Sprache abgefasst sind, ist eine Übersetzung in die deutsche Sprache 
beizufügen. Das Formblatt "Eigenerklärung zur Eignung" kann mit den Vergabeunterlagen 
heruntergeladen werden. Die Einheitliche Europäische Eigenerklärung (EEE) wird akzeptiert.

Criterio: Altri requisiti economici o finanziari
Descrizione del criterio di selezione: Unbedenklichkeitsbescheinigung Berufsgenossenschaft 
(Auf Anforderung der Vergabestelle; Mittels Dritterklärung): Nachweis der Mitgliedschaft in der 
Berufsgenossenschaft: Aktuelle Unbedenklichkeitsbescheinigung der zuständigen 
Berufsgenossenschaft

Criterio: Altri requisiti economici o finanziari
Descrizione del criterio di selezione: Unbedenklichkeitsbescheinigung Krankenkassen (Auf 
Anforderung der Vergabestelle; Mittels Dritterklärung): Nachweis über die Entrichtung der 
Beiträge zur gesetzlichen Sozialversicherung: Aktuelle Unbedenklichkeitsbescheinigung der 
gesetzlichen Krankenkassen

Criterio: Altri requisiti economici o finanziari
Descrizione del criterio di selezione: Unbedenklichkeitsbescheinigung tarifliche Sozialkasse 
(Auf Anforderung der Vergabestelle; Mittels Dritterklärung): Nachweis über die Entrichtung der 
Beiträge: aktuelle Unbedenklichkeitsbescheinigung der tariflichen Sozialkasse, falls das 
Unternehmen beitragspflichtig ist

Criterio: Titoli di studio e qualifiche professionali pertinenti
Descrizione del criterio di selezione: Zertifikat Sachkundenachweis TRGS 519 (Mit dem 
Angebot; Mittels Dritterklärung): Sachkundenachweis TRGS 519 für aufsichtsführende Person 
auf der Baustelle

Criterio: Misure per garantire la qualità
Descrizione del criterio di selezione: Nachweis behördlich zugelassener Fachbetrieb (Mit dem 
Angebot; Mittels Dritterklärung): Die Abbrucharbeiten der schadstoffbelasteten Bauteile dürfen 
nur von behördlich zugelassenen Fachbetrieben durchgeführt werden (Anhang I Nr.2.4 Absatz 
4, GefStoffV)
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5.1.11.  Documenti di gara
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: tedesco
Termine per la richiesta di informazioni supplementari: 31/08/2026 23:59:59 (UTC+02:00) ora 
dell'Europa orientale, ora legale dell'Europa centrale
Indirizzo dei documenti di gara: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXX3YYDYT184CFXY
/documents
Canale di comunicazione ad hoc: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXX3YYDYT184CFXY

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXX3YYDYT184CFXY
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: tedesco
Catalogo elettronico: Non consentita
Varianti: Non consentita
Gli offerenti possono presentare più di un'offerta: Consentita
Termine per il ricevimento delle offerte: 08/09/2026 09:00:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa 
orientale, ora legale dell'Europa centrale
Durata durante la quale l'offerta deve rimanere valida: 37 Giorni
Informazioni che possono essere integrate dopo la scadenza del termine di 
presentazione: 
A discrezione dell'acquirente, tutti i documenti mancanti relativi all'offerente possono essere 
presentati successivamente.
Informazioni supplementari: Nach Ermessen des Käufers können einige fehlenden 
Bieterunterlagen nach Fristablauf nachgereicht werden.
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Condizioni relative all'esecuzione dell'appalto: * Mit dem Angebot ** Mittels Eigenerklärung: - 
Eigenerklärung Sanktionen Russland * Auf Anforderung der Vergabestelle ** Keine oder 
anderweitige Formerfordernis: - Urkalkulation: Urkalkulation (auf Anforderung der 
Vergabestelle): Vorlage der vollständigen und nachvollziehbaren Darstellung der 
Preisermittlung des eingereichten Angebots zum Zeitpunkt der Angebotsabgabe.
Fatturazione elettronica: Non consentita
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: no
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: no
Forma giuridica che deve essere assunta da un gruppo di offerenti cui viene aggiudicato un 
appalto: Gesamtschuldnerisch haftend mit bevollmächtigtem Vertreter
Accordo finanziario: Siehe Vergabeunterlagen

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Nessun accordo quadro
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Vergabekammer Schleswig-Holstein beim 
Ministerium für Wirtschaft, Verkehr, Arbeit, Technologie und Tourismus

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXX3YYDYT184CFXY/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXX3YYDYT184CFXY/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXX3YYDYT184CFXY
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXX3YYDYT184CFXY
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Informazioni sui termini per il riesame: Es gelten die Vorgaben aus dem Gesetz gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: Abwasser-Zweckverband Südholstein
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso: 
Abwasser-Zweckverband Südholstein
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione: Abwasser-Zweckverband 
Südholstein

8. Organizzazioni

8.1.  ORG-0001
Nome ufficiale: Abwasser-Zweckverband Südholstein
Numero di registrazione: 01056569-0001-44
Indirizzo postale: Am Heuhafen 2
Località: Hetlingen
Codice postale: 25491
Suddivisione del paese (NUTS): Pinneberg (DEF09)
Paese: Germania
Referente: Zentrale Vergabestelle
E-mail: vergabestelle@azv.sh
Telefono: +49 4103964472
Indirizzo internet: https://www.azv.sh
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto

8.1.  ORG-0002
Nome ufficiale: Abwasser-Zweckverband Südholstein
Numero di registrazione: 01056569-0001-44
Indirizzo postale: Am Heuhafen 2
Località: Hetlingen
Codice postale: 25491
Suddivisione del paese (NUTS): Pinneberg (DEF09)
Paese: Germania
Referente: Zentrale Vergabestelle
E-mail: vergabestelle@azv.sh
Telefono: +49 4103964472
Indirizzo internet: https://www.azv.sh
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso

8.1.  ORG-0003
Nome ufficiale: Vergabekammer Schleswig-Holstein beim Ministerium für Wirtschaft, Verkehr, 
Arbeit, Technologie und Tourismus
Numero di registrazione: (4) Keine Angabe
Indirizzo postale: Düsternbrooker Weg 94
Località: Kiel
Codice postale: 24105
Suddivisione del paese (NUTS): Kiel, Kreisfreie Stadt (DEF02)

mailto:vergabestelle@azv.sh
https://www.azv.sh
mailto:vergabestelle@azv.sh
https://www.azv.sh
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Paese: Germania
E-mail: vergabekammer@wimi.landsh.de
Telefono: +49 431988-4542
Indirizzo internet: https://www.schleswig-holstein.de/DE/landesregierung/themen/wirtschaft
/vergabekammer
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione competente per i ricorsi

8.1.  ORG-0004
Nome ufficiale: Abwasser-Zweckverband Südholstein
Numero di registrazione: (3) Keine Angabe
Indirizzo postale: Am Heuhafen 2
Località: Hetlingen
Codice postale: 25491
Suddivisione del paese (NUTS): Pinneberg (DEF09)
Paese: Germania
Referente: Submissionsstelle
E-mail: submission@azv.sh
Telefono: +49 4103964-487
Fax: +49 410396444487
Indirizzo internet: https://azv.sh
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione

8.1.  ORG-0005
Nome ufficiale: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numero di registrazione: 0204:994-DOEVD-83
Località: Bonn
Codice postale: 53119
Suddivisione del paese (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Paese: Germania
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono: +49228996100
Ruoli di questa organizzazione: 
TED eSender

Informazioni sull'avviso

Identificativo/versione dell'avviso: 1226f2fd-42a1-4680-8656-7b560891bac5  -  01
Tipo di formulario: Gara
Tipo di avviso: Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Sottotipo di avviso: 16
Data di trasmissione dell'avviso: 30/07/2026 09:10:35 (UTC+02:00) ora dell'Europa orientale, 
ora legale dell'Europa centrale
Lingue in cui il presente avviso è ufficialmente disponibile: tedesco
Numero di pubblicazione dell'avviso: 530390-2026
Numero dell'edizione della GU S: 146/2026
Data di pubblicazione: 31/07/2026

mailto:vergabekammer@wimi.landsh.de
https://www.schleswig-holstein.de/DE/landesregierung/themen/wirtschaft/vergabekammer
https://www.schleswig-holstein.de/DE/landesregierung/themen/wirtschaft/vergabekammer
mailto:submission@azv.sh
https://azv.sh
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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